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Kjære leser!

Å jobbe i et forlag med markedsføring av bøker er å dele en god leseopplevelse. Mitt store privilegium er nettopp det, for gleden blir jo dobbel når den deles …

Jeg er så stolt at vi i Silke Forlag har fått forfatterskapet til Maria Lang for relansering i Norge. Dette er god, gammeldags krim, hvor du blir engasjert i jakten på morderen. Maria Lang er jo en av mine favoritter og har vært med meg i lang tid. I mange år var jeg på jakt hos bruktbokhandlerne etter hennes bøker. Jeg ble like glad hver gang jeg fikk tak i ”nye” titler som jeg ikke hadde lest. Det var bra at det var mange å ta av, for Maria Lang har jo skrevet over 40 bøker om Puck og Christer Wijk.

Gleden blir mer enn dobbel når jeg leser på nettet at Maria Lang fortsatt leses i stort monn, og at det finnes nettsamfunn og bloggere som ivrig diskuterer hennes bøker. I Sverige arrangeres det også turer til steder som er beskrevet i hennes bøker.

Hva er det da som lokker i Maria Langs bøker? Jo, det klassiske, tradisjonelle og det gjentagende. I en ellers uforutsigbar verden med stadig trusler mot vårt samfunn, masse forandringer, ny teknologi og kjappe løsninger er det kanskje godt å se tilbake på det klassiske, hvor tempo er roligere, persongalleriet oversiktlig, og at ting må ta tid. Maria Lang er en mester i dette faget, i tillegg til å skrive med humor og litt snert. Dessuten er jo bøkene hennes så spennende!

I skrivende stund spilles hennes romaner inn og blir TV-serie i 2013! I første omgang filmatiseres seks av hennes bøker.

Det er dermed god grunn til at vi kan fortsette å glede oss over Maria Lang sine bøker.

Håper denne boken gir deg samme leseglede, og at du får lyst til å dele den med flere!

Beste hilsen

Wenche Haugland

Silke Forlag


1. KAPITTEL
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Det jeg husker best fra de merkelige og urolige dagene på Rødbergsbruket, er av en eller annen grunn rosene. Når jeg lukker øynene, kan jeg se dem for meg: hvite, dyprøde og gullgule, knopper og fullt utsprungne roser som lyser i den grønne hagen, som svømmer i den lave glasskålen på Fredrik Malmers skrivebord og klatrer oppover veggen mot Gabriellas vindu. Fremdeles kan jeg kjenne duften strømme mot meg, og i denne duften er alle de andre minnene gjemt.

Roser.

Kyss.

Og døden.

Det var egentlig kyssene det begynte med. Ikke de adspredte kyssene som mannen min hilste meg god morgen med en julilørdag nede i en värmlandsk prestegårdskjeller, men de adskillig mer lidenskapelige ømhetsbevisene som to måneder før var blitt utvekslet mellom Gabriella Malmer og kriminalsjef Christer Wijk. Konsekvensene av de sistnevnte kyssene ble i virkeligheten både uventede og skjebnesvangre.

Christers brev kom til pensjonat Fryksdalen lørdag morgen ved nitiden, og ettersom det var adressert bare til Einar, behersket jeg nysgjerrigheten og la det uåpnet i håndvesken. Men jeg gikk over til prestegården tidligere enn jeg hadde tenkt. Christer Wijk var ikke av dem som skrev for mange brev, ikke engang til sine nærmeste venner. Hva inneholdt brevet?

Med et sukk vendte jeg ryggen til solskinnet, til varmen og alle sommerens dufter, og famlet meg forsiktig ned i prestens kjeller. Einars nye hobby hadde sine tydelige ulemper. I og for seg kan nok slektsforskning være fascinerende, og siden det lot til at de fleste av Bure-slektens medlemmer hadde levd i det värmlandske og vestmanlandske Bergslagen, hadde undersøkelsene hittil ført oss til noen meget interessante og vakre steder. Men støvete kirkebøker og skrøpelige arkivlokaler hadde likevel hindret min entusiasme i å nå samme høyder som Einars. I mitt stille sinn mente jeg at han ville hatt mer utbytte av å tilbringe ferieukene utstrakt på en badestrand enn å sitte på et prestegårdskontor eller i en trang kjeller med nesen i gamle, skitne papirer.

Einar møtte meg med de brune øynene skinnende av typisk gutteaktig genealogisk iver.

– Fint at du kommer så tidlig. Her er det mye å gjøre hvis vi skal bli ferdige i dag. Si meg, Puck, vet du at barna våre vil ha både Tegner- og Fröding-blod i årene?

– Det var mye galskap i begge de familiene, bemerket jeg for å dempe hans begeistring.

Mens jeg lette etter en ledig plass på en av de støvete stolene, angret jeg at jeg hadde tatt på meg min nyvaskede hvite shantungkjole. Da det mørkebrune hodet foran meg igjen gjorde tegn til å bøye seg over de evinnelige navnelistene, fortsatte jeg raskt:

– Jeg har med et brev til deg.

– Et brev? Hvem vet at jeg er her?

Jeg studerte den avlange, gråhvite konvolutten.

– Det er sendt til Skoga. Det er vel din kjære søster som har omadressert det hit.

Men Einars interesse var allerede rettet mot en adskillig fjernere slektning fra midten av 1800-tallet.

– Dumt, mumlet han distré. Hun vet jo at vi kommer til Skoga i kveld eller i morgen.

– Det er fra Christer, opplyste jeg uoppfordret og hadde fornøyelsen av å se ham vende tilbake til nåtiden igjen.

– Fra Christer? Det var sannelig på tide, han har jo vært usynlig siden i mai. Hva har han å berette?

– Det er adressert til deg.

– Siden når har vi to begynt å ha hemmeligheter for hverandre? Åpne det og les, mens jeg kontrollerer noe her … Pokker også! Det må være en feil et sted, for ifølge mine nedtegnelser skulle disse to være halvsøsken. Og halvsøsken fikk neppe tillatelse til å inngå ekteskap i 1800-tallets Värmland. Eller hva tror du?

Her ble han avbrutt av mitt overraskede og samtidig vantro:

– Nei! Det kan ikke være sant! Det kan ikke … Einars markerte, intelligente ansikt mørknet i plutselig uro.

– Hva er det? Er det hendt Christer noe?

Jeg nikket opprørt.

– Ja … det må man si. Han skriver … han skriver at han har tenkt å forlove seg.

Det oppsto noen sekunders lamslått stillhet.

Så stammet Einar:

– Forlove seg … Christer? Som snart er førti år … og uten at vi har hatt en anelse om det! Hva … hva er det for et fruentimmer han har fått tak i? Tør han ikke vise henne frem, eller hva?

Jeg stirret matt på Christers drevne, men litt uleselige håndskrift.

– Jo … joo … det tør han saktens. Det er faktisk derfor han skriver. Han vet at vi er i Bergslagen, og han vil at vi skal komme i forlovelsesselskap neste lørdag. Det skal holdes på et sted som heter Rødbergsbruket … så skal han og Gabriella fortelle alt der og da, skriver han.

Einars første overraskelse vek langsomt plass for en slags imponert henrykkelse. Han plystret lavt og anerkjennende.

– Du mener ikke at Christer, vår Christer, har gått bort og ordnet det slik at han får være med og dele arven etter gamle Malmer på Rødbergsbruket? Det må jeg si – det var et stivt stykke.

– Hvem … begynte jeg. Og Einar skyndte seg å forklare.

– Gamle disponent Malmer er en av de rikeste mennene i denne landsdelen. Det blir sagt at han alene eier hele Rødbergsbruket med gruve, jernverk, sagbruk og skoger – endeløse skogstrekninger. Han skal være en meget dyktig og hard forretningsmann, og jeg kan tenke meg at han ikke er så lett å ha med å gjøre i privatlivet heller. Gabriella er hans sønnedatter. Hvor gammel hun er? Tja … jeg skulle anta tjuetre eller tjuefire. Og hun er ikke bare rik, forstår du; hun er en pokker så flott pike også. Mørk … mørkere enn du til og med … og høyere … ja, hun ville rage et hode over deg …

Ved dette punktet i samtalen påpekte jeg det unødvendige i å fremholde at jeg ikke var spesielt lang i enhver sammenheng, og Einar forsøkte å glatte over det ved å si at sammenligningen var ment som en kompliment til meg. Han mente at en kvinne burde være presis så liten og vergeløs som jeg, hvorpå jeg repliserte at jeg ikke på noen måte kjente meg vergeløs, og at det for øvrig var Gabriella Malmer vi skulle snakke om. I den stilen fortsatte konversasjonen resten av dagen. Vi begynte med Christer og Gabriella; av og til forlot vi dem og behandlet andre og mindre oppsiktsvekkende emner, men vi vendte alltid trofast tilbake til konstellasjonen Christer og Gabriella. Og hver gang vi nevnte de to navnene, som fra denne morgenen virket så uadskillelig knyttet sammen, uttrykte jeg meg stadig mer betenkt, mens min manns tilfredshet hele tiden lot til å øke.

Ved halvnitiden om kvelden, lenge etter at vi hadde steget opp fra prestegårdskjelleren, og den nye, lysegrønne Opelen allerede i flere timer hadde forflyttet oss opp og ned de bratte, svingete Bergslags-veiene, gikk det omsider opp for Einar at jeg ikke helt delte gleden ved den nye forlovelsen. Han slapp veien med blikket og betraktet meg forskende et par sekunder.

– Hva er det i veien med deg? Er du ikke glad på Christers vegne? Det er jaggu på tide at han oppgir ungkarsstanden og får seg en søt og forelsket kone som kan stelle med ham når han kommer hjem fra alle mordgåtene og kjeltringene på kriminalavdelingen. At hun er rik også, det kan da ikke være noe minus?

– Vakre og rike arvinger gjør meg alltid mistenksom, mumlet jeg motvillig. Jeg vil først se denne Gabriella før jeg uttaler meg …

Einar dempet farten foran en sving.

– Vet du hva jeg tror? Jeg tror at du er sjalu … på Gabriella Malmer.

Han hørtes så alvorlig ut at jeg måtte se på ham. Jeg betraktet den skarpskårne profilen hans, den uregjerlige, brune hårlokken som leet seg i det svake vinddraget, de tynne, men sterke fingrene som holdt så ømt i rattet – etter to års ekteskap gjorde det meg like urovekkende matt i knærne å føle meg nær ham. Og som alltid merket han min fysiske opphisselse. Vi var kommet ut av svingen, og da jeg ikke svarte, bremset han plutselig og stanset bilen.

Det varte lenge før vi ble oss noe annet bevisst enn hverandre. Så oppdaget vi langsomt hvor vakker sommerkvelden rundt oss var. Skyggene fra solnedgangen myknet grantoppenes taggete konturer, vi kjente duft av jordbær og mose og kvae, og det var så stille at vi kunne høre hjertene våre slå.

Vi steg ut av bilen og gikk et stykke bortover veien. Litt lenger fremme tok det av en sidevei, og ved krysset sto en veiviser som opplyste:

”RØDBERGSBRUKET 4 KM.”

Jeg grep Einar hardt i armen.

– Einar, se der! Er det … er det …?

Ja, nettopp. Det er veien som fører til disponent Malmers rike. Men det er først neste lørdag vi er invitert dit …

Jeg så langt på den gule veiviseren: en uke – en evighet. Men fire kilometer var kort, det ville være en enkel sak å få tilfredsstilt nysgjerrigheten allerede nå …

– Hvor langt er det til Skoga? spurte jeg distré.

– Cirka tre mil, tenker jeg.

– Venter Ingrid og Kai oss i dag?

– N … nei … i dag eller i morgen. Jeg sa ikke noe bestemt. Men –

– Dere har alltid skrytt av gjestfriheten her i Bergslagen, både du og Christer. Tror du ikke at den velstående disponenten har en seng og litt mat til to sultne, trette reisende, som har funnet ut at det er for langt å reise til Skoga i ett strekk?

Et glimt i Einars blikk avslørte at han allerede hadde gitt etter.

– All right, Puck, du får det som du vil.

– I bunn og grunn, la han til da Opelen svingte den grønne nesen sin dit den gule veiviseren pekte, er jeg like nysgjerrig som du etter å se hvordan vår venn Christer tar seg ut i rollen som forelsket og forlovet. Jeg vet ikke hvorfor, men jeg har liksom vanskelig for å tenke meg ham i en slik idyllisk og spenningsfri tilstand.

Jeg svarte bare et enig ”mm”, for jeg var allerede fullt opptatt med å tilføre mine lepper den purpurrøde fargen som Einar nettopp hadde berøvet dem. Jeg kjemmet håret grundig og gransket bildet som møtte meg i det lille lommespeilet. For når en kvinne skal møte en annen kvinne, som er blitt beskrevet som både formuende og ”pokker så flott”, da gjør hun klokt i å forberede seg på kvinners vis …

Mellom sammenhengende rekker av gran og furu førte veien oppover, stadig oppover, og det kom som en overraskelse på oss da det med ett begynte å gå nedover bakke. Samtidig videt utsikten seg ut; den tette skogen vek plass for et mørkt vann, og bak en klynge høye hengebjørker kom noen hvitmalte bygninger til syne. Einar bremset brått, og jeg fant meg selv sittende og stirre på en lang, bred steinmur som var helt overvokst av roser.

Einar strammet håndbrekket og slo av motoren.

– Ja, mumlet han en anelse ironisk, den malmerske herregården blokkerer og behersker innfarten til Rødbergsbruket … på samme vis som eieren behersker hele dette samfunnet … Men vakkert er det her!

Den siste bemerkningen kom han med etter at vi hadde steget ut av bilen og gått inn gjennom den tunge jernporten. Og bemerkningen var fullt ut begrunnet.

Vi var kommet inn på gården midt på langsiden av den store gårdsplassen, og i den myke og stadig tettere skumringen forekom gården oss drømmeaktig vakker og fredfull. Til høyre, med gavlen vendt mot oss, lå selve hovedbygningen: en lang, toetasjes trebygning med høye vinduer og rene, enkle linjer. Bak hovedbygningen skimtet vi en av de to frittstående sidebygningene, og bak den igjen lyste Hyttesjøens vannspeil ubevegelig og sommerkveldmørkt. Og allikevel søkte blikket heller i motsatt retning. For der, blant skyggene i den skumringstrolske hagen som opptok hele fremsiden av gårdsplassen, lokket en mengde busker og bed med herlig duftende roser …

Vi var blitt stående hånd i hånd i grusgangen innenfor jernporten. Og for mannen som høflig nærmet seg oppe fra herregården, må vi ha sett ut som Hans og Grete ved deres første konfrontasjon med alle pepperkakehusets herligheter.

Det var en slank og temmelig høyvokst mann i 40–50-årsalderen. Han hadde mørkt, glatt hår, høy panne og forholdsvis liten hake, og jeg fikk inntrykk av at øynene under de rette brynene var lys brune. Den grå dressen var uklanderlig i snittet, hans opptreden var korrekt, høflig, veloppdragen. Ikke engang den omstendighet at han øyeblikkelig gjenkjente Einar og ga uttrykk for at han med glede ville gi oss nattelosji, kunne viske vekk det upersonlige i stemmen hans og måten å være på. Einar presenterte ham for meg som ingeniør Malmer, og det varte litt før det gikk opp for meg at han var gamle disponent Malmers sønn og overingeniør ved bruket.

– Far har gått og lagt seg, forklarte han. Han er ikke sterk lenger og pleier å legge seg tidlig. Men vi har to ledige gjesteværelser i huset, det er bare å ta dem i bruk. Men først må dere ha litt å spise, og siden skal vi få tak i Gabriella og Christer. De har visst tatt seg en spasertur …

– Nå, hva synes du, spurte Einar – mest for å ha noe å si – om å ha forlovet bort Gabriella til en som er ekspert i å oppklare mord og voldsgjerninger?

Ingeniør Malmers smil var høflig og intetsigende.

– Du er jo en meget god venn av Christer Wijk, er det ikke så? Han skal jo være en svært dyktig mann, Vi har lest om ham i avisene og alltid beundret hans innsats i de forskjellige sakene …

Med denne eiendommelig tvetydige og ufullstendige uttalelsen måtte vi slå oss til tåls, for sekundet etter hevet han stemmen og ropte mot gården:

– Helene, er du der? Vi har fått hyggelig søndagsbesøk.

Otto Malmers hustru kunne umulig være over førti, og jeg spurte meg selv forvirret om denne lyse, ungdommelige kvinnen i rød linkjole kunne være den omtalte Gabriellas mor. Helene Malmer så slett ikke ille ut med sitt brede ansikt og sine store, blå øyne, men i enda sterkere grad enn sin mann virket hun kjølig og tilknappet. Jeg merket en stadig mer påtrengende ulystfølelse, og det var en følelse som vokste seg enda sterkere da Einar og ingeniør Malmer fjernet seg for å finne en bedre parkeringsplass for bilen og jeg ble stående på gårdsplassen alene med fru Malmer.

Dere synes vel det er ille, mumlet jeg tafatt, at vi kommer her og trenger oss på på denne måten.

Hun ristet alvorlig på hodet.

– Å nei, på ingen måte! Vi synes bare det er hyggelig med litt avveksling i hverdagsrutinen og ensomheten. Og ikke minst kommer bestefar til å sette pris på besøket.

– De mener … Deres svigerfar, disponent Malmer?

– Ja. Han har alltid vært så vital og aktiv, så glad i å treffe andre mennesker, og nå sitter han her og må nøye seg med de få besøkende som finner veien hit opp til Rødbergsbruket. Han kommer til å bli like begeistret for dere som han … som han ble for Christer.

Innbilte jeg meg det, eller hadde det på slutten sneket seg inn et anstrengt tonefall i Helene Malmers stemme?

– Jeg må tilstå, sa jeg lavt, at Einar og jeg ble nokså overrasket da vi fikk høre at de hadde forlovet seg. Men De har kanskje visst om det lenge?

– Nei, det har jeg ikke. – Hun stakk hendene i lommene på den røde kjolen, som om hun plutselig var begynt å fryse. De har jo ikke kjent hverandre særlig lenge. De møttes i et juleselskap i Skoga i desember, og da Gabriella kom til Stockholm i mai, gjenopplivet de bekjentskapet – og intensiverte det. Og siden Christer Wijk later til å være en mann som vet hva han vil, så –

Hun lukket munnen og lyttet mot hagen.

– Hører De? De er der inne … hvis De går tvers over plenen, kan De overrumple dem.

En klingende, samtidig varm og løssluppen pikelatter viste meg vei mellom rosebuskene. Og jeg undret og moret meg ved tanken på hvordan Christer ville ta det når jeg kom så uforberedt og grep ham på fersk gjerning midt i en tête-à tête. Men hvis jeg hadde visst hvor lidenskapelige de var, ville jeg sikkert ha avstått fra min indiskrete ”gjemsellek”.

Gabriella fikk øye på meg nesten i samme øyeblikk jeg oppdaget dem på benken ved pergolaen. De to mørke hodene, som hadde vært så nær hverandre at jeg først hadde oppfattet dem som ett, skiltes. Hun frigjorde seg langsomt fra armene hans like naturlig, og glattet taust den blomstrede kjolen. Christer reiste seg forvirret, og for første gang siden jeg lærte ham å kjenne, merket jeg ikke den vanlige fornemmelsen av fellesskap og trygghet ved å se den høye, smidige skikkelsen foran meg. Der han sto i hvite bukser og rutet jakke, med det vanligvis uklanderlig glatte håret en smule i uorden og et nesten sint uttrykk i de skarpe blå øynene, forekom han meg uendelig fjern og fremmed.

Først da jeg stammet ”unnskyld” og ”jeg mente ikke …”, lot det til at han våknet og kjente meg igjen.

– Men Puck, kjære deg, er du her? Hvordan i all verden har du kommet hit?

Deretter la han med et lykkelig og ømt smil armen rundt den vakre piken ved siden av seg og førte henne frem mot meg.

– Dette er min vordende hustru. Og jeg håper inderlig at både du og Einar kommer til å synes riktig godt om henne.

Jeg møtte Gabriella Malmers blikk. Og jeg tenkte at det var mer sannsynlig at Einar ville komme til å oppfylle Christers ønske enn jeg …
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